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الفريق العامل المفتوح العضوية 
المخصص لاستعراض تنفيذ الاتفاقية
الاجتماع الخامس

مونتريال، 16-20 يونيو/حزيران 2014
البنود 5-1 و5-2 و5-3 من جدول الأعمال
استعراض التقدم المحرز في تقديم الدعم لتنفيذ أهداف الاتفاقية وخطتها الاستراتيجية للتنوع البيولوجي 2011-2020
مشروع توصية مقدم من الرئيس

إن الفريق العامل المفتوح العضوية المخصص لاستعراض تنفيذ الاتفاقية،

1- يحيط علماً بالتقرير المرحلي المقدم من الأمين التنفيذي عن تعزيز التعاون التقني والعلمي ونقل التكنولوجيا،
 ويطلب إلى الأمين التنفيذي أن يعد تقريرا مُحدّثاً، بما في ذلك معلومات عن العناصر ذات الصلة من البرامج والمبادرات القائمة، في الوقت المناسب لنظر مؤتمر الأطراف في اجتماعه الثاني عشر؛  
2- يطلب إلى الأمين التنفيذي تجميع قائمة بمشاريع التوصيات المعدة للاجتماع الثاني عشر لمؤتمر الأطراف بخصوص بناء القدرات، لتنقيح وتحديث الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي، والتعاون التقني والعلمي، ونقل التكنولوجيا، وآلية غرفة تبادل المعلومات، وذلك من أجل تقديم عرض عام لمزيد من النظر من جانب الأطراف في الاجتماع الثاني عشر؛
3- يوصي مؤتمر الأطراف بالنظر في دمج المقررات الرئيسية المتخذة في اجتماعه الثاني عشر، بما فيها تلك المتعلقة بالتعاون التقني والعلمي ونقل التكنولوجيا وبناء القدرات، في مجموعة أوسع نطاقاً من المقررات التي يمكن أن تعرف جماعيا باسم "خارطة طريق بيونغ شانغ 2020"، لتعزيز تنفيذ الخطة الاستراتيجية للتنوع البيولوجي 2011-2020 وتحقيق أهداف أيشي للتنوع البيولوجي، وذلك اعترافاً بالبلد المضيف للاجتماع الثاني عشر لمؤتمر الأطراف؛
4- يوصي أيضاً بأن يعتمد مؤتمر الأطراف، في اجتماعه الثاني عشر، مقرراً على غرار ما يلي:
إن مؤتمر الأطراف،
إذ يقر بأهمية اعتماد نهج متسق ومتعاضد بخصوص بناء القدرات وتبادل المعلومات والتعاون التقني والعلمي ونقل التكنولوجيا في إطار الاتفاقية وبروتوكوليها،

يرحب بالتمويل المقدم من حكومة اليابان، فضلاً عن كندا، والصين، والدانمرك، والاتحاد الأوروبي، وفرنسا، وألمانيا، وجمهورية كوريا، وهولندا، والنرويج، وإسبانيا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، وأوروغواي، ومرفق البيئة العالمية؛  
ألف-
 تقديم الدعم لتنقيح وتحديث الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي وبناء القدرات

إذ يقر بالتقدم الطيب المحرز في تقديم الدعم لتنقيح وتحديث الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي، 

وإذ يقر أيضاً بأنه لا تزال هناك ثغرات في القدرات وفجوات مالية على المستوى الوطني، لاسيما في البلدان النامية،
وإذ يرحب بالجهود التي بذلها الأمين التنفيذي لزيادة تيسير وتشجيع الدعم المقدم إلى الأطراف لبناء القدرات من أجل التنفيذ الفعال للاتفاقية وبروتوكوليها، بالتعاون مع أمانات الاتفاقيات الأخرى المتعلقة بالتنوع البيولوجي، والوكالات المنفذة لمرفق البيئة العالمية،
وإذ يدرك الحاجة إلى الدعم المستمر لبناء القدرات إلى الأطراف من أجل زيادة تعزيز تنفيذ الخطة الاستراتيجية للتنوع البيولوجي 2011-2020 وتحقيق أهداف أيشي للتنوع البيولوجي،
1-
يدعو الأطراف، والحكومات الأخرى، والمجتمعات الأصلية والمحلية، والمنظمات ذات الصلة، وقطاع الأعمال، حسب الاقتضاء، إلى تقاسم المعلومات عن مبادراتها لبناء القدرات، بما في ذلك أفضل الممارسات الناشئة والدروس المستفادة، والفرص على النحو المحدد في الفقرة 3 (أ) من القسم باء؛
2-
يشجع البلدان النامية الأطراف، لاسيما أقل البلدان نمواً والدول الجزرية الصغيرة النامية من بينها، والأطراف ذات الاقتصاد الانتقالي، فضلاً عن المجتمعات الأصلية والمحلية على إتاحة المعلومات بخصوص احتياجاتها من بناء القدرات والأولويات المحددة من خلال وسائل من بينها التقييمات الذاتية الوطنية ودون الوطنية لبناء القدرات، وإلى دمجها في استراتيجياتها وخطط عملها الوطنية فيما يتعلق بتنفيذ الاتفاقية على النحو المحدد في الفقرة 2 من القسم باء؛

3-
يشجع الجهات المانحة والأطراف على تقديم التمويل في هذا السياق؛
4-
يطلب إلى الأمين التنفيذي الاضطلاع بما يلي:

(أ)
إذ يشير إلى الفقرة 10 من المقرر 11/2، لمواصلة، بالتعاون مع المنظمات والعمليات ذات الصلة، تشجيع وتيسير الأنشطة الرامية إلى تعزيز تنفيذ الخطة الاستراتيجية للتنوع البيولوجي 2011-2020 والتقدم المحرز نحو بلوغ أهداف أيشي للتنوع البيولوجي على المستويات الوطني ودون الإقليمي والإقليمي؛

(ب)
إجراء تقييم لفعالية أنشطة بناء القدرات التي قامت الأمانة بدعمها وتيسيرها، واستعراض لترتيبات الشراكة ذات الصلة لإيصالها، وتحليل للثغرات في أنشطة بناء القدرات لدعم تنفيذ الخطة الاستراتيجية للتنوع البيولوجي 2011-2020؛
(ج)
النهوض باستخدام الآليات المتاحة، بما في ذلك آلية غرفة تبادل المعلومات، من أجل زيادة تعزيز بناء القدرات والتعاون التقني والعلمي ونقل التكنولوجيا لدعم تنفيذ الخطة الاستراتيجية للتنوع البيولوجي 2011-2020 وتحقيق أهداف أيشي للتنوع البيولوجي؛

(د)
كفالة تقاسم المعلومات المتعلقة ببناء القدرات والاحتياجات والفرص والأنشطة المتعلقة بالتعاون التقني والعلمي بفعالية والوصول إليها من خلال مختلف المنابر في إطار الاتفاقية؛

(ﻫ)
تيسير المطابقة بين الاحتياجات والفرص والأنشطة المتعلقة ببناء القدرات بوسائل منها تنظيم أحداث جانبية مطابقة خاصة أثناء الاجتماعات الإقليمية والدولية ذات الصلة؛
(و)
الإبلاغ عن التقدم المحرز والنتائج المحققة إلى الفريق العامل المفتوح العضوية المخصص لاستعراض تنفيذ الاتفاقية في اجتماعه السادس أو إلى الهيئة الفرعية المعنية بالتنفيذ والتي قد تنشأ وفقاً للفقرة 7 من الوثيقة UNEP/CBD/WGRI/5/L.3، وذلك للنظر فيها قبل الاجتماع الثالث عشر لمؤتمر الأطراف؛

باء-
التعاون التقني والعلمي ونقل التكنولوجيا
1-
يطلب إلى الأمين التنفيذي، بالتعاون مع الشركاء، ومع مراعاة الجهود الأخرى المبذولة وتجنب الازدواجية في الجهود، مثل الجهود التي يبذلها المنبر الحكومي الدولي للعلوم والسياسات في مجال التنوع البيولوجي وخدمات النظم الإيكولوجية، ورهناً بتوافر الموارد، تعزيز التعاون التقني والعلمي ونقل التكنولوجيا في إطار الاتفاقية، بغية دعم التنفيذ الفعال للخطة الاستراتيجية للتنوع البيولوجي 2011-2020 وأهداف أيشي للتنوع البيولوجي المذكورة فيها، فضلا عن تنقيح وتحديث الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي، من خلال عدة أمور من بينها ما يلي:

 (أ)
تيسير الإبلاغ عن احتياجات الأطراف وأولوياتها التقنية والعلمية، عن طريق استخدام آلية غرفة تبادل المعلومات وغيرها من الوسائل المناسبة؛
(ب)
زيادة تعزيز إتاحة المعلومات والوصول إليها فيما يتعلق بأفضل الممارسات والخبرات في مجال التعاون التقني والعلمي لتيسير الوصول إليها وتوافرها الفعال من خلال آلية غرفة تبادل المعلومات وغيرها من الوسائل المناسبة؛

(ج)
تيسير سبل ربط احتياجات الأطراف بالدعم المقدم للتعاون التقني والعلمي من خلال المنظمات والمبادرات العالمية والإقليمية والوطنية ذات الصلة؛ 
(د)
في سياق الفقرة 1 (ج) أعلاه، واستناداً إلى الهياكل القائمة، النهوض بالبرامج الرائدة المواضيعية والمشتركة بين القطاعات والإقليمية في مجال التعاون التقني والعلمي ونقل التكنولوجيا؛

(ﻫ)
الإبلاغ عن التقدم المحرز إلى الفريق العامل المفتوح العضوية المخصص لاستعراض تنفيذ الاتفاقية في اجتماعه السادس أو إلى الهيئة الفرعية المعنية بالتنفيذ والتي قد تنشأ وفقاً للفقرة 7 من الوثيقة UNEP/CBD/WGRI/5/L.3؛
2-
يشجع البلدان النامية الأطراف، لاسيما أقل البلدان نمواً والدول الجزرية الصغيرة النامية من بينها، والأطراف ذات الاقتصاد الانتقالي، فضلاً عن المجتمعات الأصلية والمحلية على إتاحة المعلومات بخصوص احتياجاتها وأولوياتها التقنية والعلمية والاحتياجات المتعلقة بنقل التكنولوجيا، وخصوصاً من خلال آلية غرفة تبادل المعلومات؛
3-
يشجع الأطراف، والحكومات الأخرى، والمنظمات الدولية، وأصحاب المصلحة والكيانات الأخرى، مع مراعاة الجهود الأخرى المبذولة وتجنب الازدواجية في الجهود،  على المشاركة والمساهمة في التعاون التقني والعلمي ونقل التكنولوجيا في إطار الاتفاقية، ولاسيما الاضطلاع بما يلي: 
(أ)
تقاسم المعلومات، بما في ذلك من خلال آلية غرفة تبادل المعلومات، حسب الاقتضاء، عن الممارسات الجيدة وتوفير الخبرة في مجال التعاون التقني والعلمي ونقل التكنولوجيا؛ 
(ب)
تقديم الدعم التقني والعلمي وما يرتبط به من بناء القدرات، باستخدام المعلومات المتاحة عملاً بالفقرة 1 (أ) أعلاه؛  

(ج)
تعزيز الشراكات التعاونية في مجال التعاون التقني والعلمي ونقل التكنولوجيا على أساس موضوعي ومشترك بين القطاعات و/أو إقليمي؛
4-
يدعو الوكالات المانحة والأطراف القادرة إلى توفير الموارد المالية والبشرية اللازمة لإتاحة زيادة تعزيز التعاون التقني والعلمي ونقل التكنولوجيا فيما بين الأطراف؛ 
جيم -
آلية غرفة تبادل المعلومات

إذ يشير إلى المقرر 9/30، الذي شجع فيه الأطراف على اتخاذ الخطوات اللازمة لوضع آليات وطنية قوية ومستدامة لغرفة تبادل المعلومات، ودعا الأطراف، والحكومات الأخرى، والوكالات المعنية والجهات المانحة الأخرى إلى توفير الموارد لتمكين البلدان النامية الأطراف، لاسيما أقل البلدان نموا والدول الجزرية الصغيرة النامية، والبلدان ذات الاقتصاد الانتقالي من اتخاذ تلك الخطوات؛

وإذ يشير أيضاً إلى المقرر 10/15، الذي شجع فيه الأطراف على مواصلة اتخاذ الخطوات اللازمة لإنشاء وتعزيز وضمان استدامة آليات وطنية لغرفة تبادل المعلومات؛
وإذ يشير كذلك إلى برنامج عمل آلية غرفة تبادل المعلومات لدعم الخطة الاستراتيجية للتنوع البيولوجي 2011-2020
 وأنشطتها الموصى بها؛
وإذ يحيط علما بالتقرير المرحلي عن آلية غرفة تبادل المعلومات؛

وإذ يلاحظ العدد القليل من الأطراف التي لديها آلية وطنية نشطة لتبادل المعلومات؛

وإذ يشدد على أهمية تقديم خدمات معلوماتية فعالة من شأنها أن تسهم في تنفيذ الخطة الاستراتيجية للتنوع البيولوجي 2011-2020 وفي الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي؛
وإذ يشدد أيضاً على أهمية الآليات الوطنية لغرفة تبادل المعلومات في تنفيذ الاتفاقية؛

1- يدعو الأطراف وغيرهم من المستخدمين إلى تقديم معلومات من خلال الآلية المركزية لغرفة تبادل المعلومات وتقديم تعليقات المستخدمين حيثما أمكن؛
2- يشجع الأطراف بقوة على الإسراع في إنشاء وتطوير آلياتها الوطنية لغرفة تبادل المعلومات في حالة عدم قيامها بذلك؛
3- يدعو مرفق البيئة العالمية، والأطراف، والجهات المانحة الأخرى إلى الاستمرار في تقديم الدعم المالي لتقاسم المعلومات والمعارف من خلال آلية غرفة تبادل المعلومات، بما في ذك لإعداد المحتويات والترجمة؛
4- يطلب إلى الأمين التنفيذي الاستمرار في تطوير خدمات معلوماتية للآلية المركزية لغرفة تبادل المعلومات، مع مراعاة تعليقات المستخدمين وكذلك التوصيات الصادرة عن اللجنة الاستشارية غير الرسمية لآلية غرفة تبادل المعلومات؛
5- يطلب أيضاً إلى الأمين التنفيذي، إعداد استراتيجية على الإنترنت لضمان أن جميع المعلومات المشتركة أو ذات الصلة بآلية غرفة تبادل المعلومات وغرفة تبادل معلومات الحصول وتقاسم المنافع وغرفة تبادل معلومات السلامة الأحيائية، فضلاً عن أي منابر أخرى يتم تطويرها في إطار الاتفاقية، مثل منبر الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي، والموقع الشبكي للمناطق البحرية المهمة إيكولوجياً أو بيولوجياً
 وأي تطورات مشابهة في المستقبل، يمكن الوصول إليها على نحو مركزي من أجل تجنب الازدواجية في الجهود، وتقديم هذه الاستراتيجية إلى الفريق العامل المفتوح العضوية المخصص لاستعراض تنفيذ الاتفاقية لينظر فيها في اجتماعه السادس أو إلى الهيئة الفرعية المعنية بالتنفيذ والتي قد تنشأ وفقاً للفقرة 7 من الوثيقة UNEP/CBD/WGRI/5/L.3، في إطار التحضير للاجتماع الثالث عشر لمؤتمر الأطراف.
-----
� 	UNEP/CBD/WGRI/5/3/Add.1.


� 	UNEP/CBD/COP/11/31.


� 	UNEP/CBD/WGRI/5/3/Add.2.


� 	http://www.cbd.int/ebsa/.







